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PLANINSKO - BICIKLISTICKI®LUB ,CIKER”

MTBC “CIKER” iz Kraljeva formiran je 25.10. 1 96. godme kao udruzenje gradana sa 16 ¢lanova. Danas klub broji oko
50 ¢lanova, razlicite starosne dobi. MTBC FCi ker”Je prvenstveno formlran kao rekreativni klub, ali je ubrzo formiran i
takmicarski deo. i P A

U svojoj istoriji, MTBC “Ciker” imao prvake J lorskOJkonkurencm(‘prvakmju i viceprvakinju SRJ u zenskoj konku-
renciji, sportistkinju grada Kraljeva, ka € est$ takmicara | Qieg luba, na Balkanskom prvenstvu.

Sa druge strane, u svetu planinskog & i rganizovanju visednevnih rekreativnih
tura. Od 2012. godine MTBC “Cike ije i Crne Gore, organizuje “CikerMTB
maraton” ¢ija trasa krece iz Kraljeva i zavrsava : ran Gori. Prve godine maraton je bio deo
IPA projekta: “Odrzivi razvoj biciklizma”, koji je prog lasen za napoljl projekat prek grani¢ne saradnje u 2012. godini, i
finansiran je od stran (" , A .‘ i

Cilj organizacije marat : S
vog nacina zivota, marathon promovise
ninske predele, obilazeci pri tom turisti

D ropaglranja bi%lk*kao spo.rﬂ’ _revoznog sredstvaizdra-
urne potencijale dve zemlje. Maraten prolazi kroz brdsko-pla-

kao l'kulturne | druge znamenitostina eritorijama.

g |
THE MOUNTAIN BIKE CLUB. ER”

MTBC “CIKER” from Kraljevo dates back to Oic&g)er 15, 1996, when it was esfgbllshed' as a citizens association of 16 members.
Currently, this club has around 50 members of different age. MTBC “CIKER. was primarily created as a leisure club which soon
received competitive spirit. % -

In the past, MTBC “Ciker”had a FRY cI*Fa’mplon in junior competition, a F char&won and vice champion in female competi-
tion, a female athlete of city Kral;evo aswell asac petltor of our club who won the eighth place at Balkan’s championship.
On the other hand, in the world of mountain cycling, MTBC “Ciker” is known for organizing recreational tours around
mountains that last for several days Since éo 12, B‘g” ‘Ciker”, in cooperation with touristic organizations from Serbia and

®
.i"’_ ']
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Montenegro, hé?beenb anizing “Ciker marathon” that has a route which starts in Kraljevo and ends in some city of
Montenegro The first year the margfho a part of the IPA Project “Sustainable Development of Bicycling “, which was
declared the best cross-border b%ject in2012,a as financed by the EU.

The marathon gqqls dre sport and tourism, i.e. advocating cycling as a sport, bicycles as a means of transport and healthy
lifestyle. The marathon also promotes touristic and cultural potentials of the two countries. The marathon passes through the
hillyand mountainous regions, visiting touristic centers on its way, as well as cultural and other landmarks on these territories.




25.06.2022. godine je predvideno okupljanje uce-
snika maratona u Kraljevu. Obezbedena je mogucnost
nocenja u objektima. U popodnevnim casovima, u
centru Kraljeva, na gradskom trgu, ce se odrzati pro-
mocija maratona i finalno evidentiranje ucesnika. U
vecernjim ¢asovima ce se, u zgradi opstinske uprave,
odrzati prigodan koktel za sve uc¢esnike, predstavnike
turistickih organizacija i goste.

OPSTE PROPOZICIJE MARATONA
- Maraton nema takmicarski karakter.

- Ucesnici maratona sami obezbeduju svoju ishranu,
a smestaj se regulise prijavljivanjem na sajtu kluba i
uplatom pre maratona.

- Nocenja ce se obavljati na lokacijama koje su defini-
sane i obezbedene od strane organizatora.

- Ucesnici su duzni da prilikom prijavljivanja na sajtu
kluba pazljivo procitaju uslove uces¢a, a dovriava-
njem procesa prijavljivanja smatra se da su prihvatili
definisana pravila ponasanja, kao i klauzulu da uce-
stvuju na licnu odgovornost tj. da se organizator
oslobada odgovornosti za bilo kakve nepredvidive
okolnosti, eventualne povrede, odustajanja i sl.

- Po zavrsetku maratona, prevoz ucesnika i opreme do
Kraljeva, za ucesnike koji to Zele, obezbeduje organi-
zator po ceni od 20eur po ucesniku.

- Za ucesce na maratonu neophodno je da ucesnik
pravilno popuni prijavu, uplati kotizaciju i druge tros-
kove (npr. smestaj) koje oznaci prilikom prijavljivanja
na sajtu kluba, da poseduje odgovarajucu fizicku
spremu, bicikl odgovarajuceg stanja i kvaliteta, kao i
neophodnu opremu i to: kacigu, rezervnu unutrasnju
gumu, osnovni alat i pribor.

- Organizator zadrZava pravo da uskrati pravo ucesca
kandidatu za koga odgovorno lice utvrdi da ne pose-
duje bicikl odgovarajuc¢eg stanja ili kvaliteta, kao i
u slucaju da ne poseduje neophodnu opremu, ili iz
drugih objektivnih razloga.

- Kotizacija: 90€

- Organizator obezbeduje prevoz stvari ucesnika u
toku maratona. Organizacija prevoza pri povratku
od Herceg Novog do Kraljeva je u skladu sa brojem
prijavljenih ucesnika (autobusima), a oprema i bicikli
se transportuju kamionima i autobusima. Cena pre-
voza ucesnika, njihove opreme i bicikala, za one koji
se prijave, placa se 20€ i placa se istovremeno kad i
kotizacija.

- Pre pocetka maratona organizator ¢e podeliti uce-
snicima brosuru koja sadrzi sve bitne podatke o trasi
maratona.

Sve informacije u vezi sa maratonom mozete dobiti

na tel. +381641308175 - Radoslav Golubovi¢ (predsed-

nik kluba), ili na sajtu kluba: www.cikermtb.com

Mozete nam i pisati na e-mail adrese: ciker.mtb@
gmail.com ili ciker.golub@gmail.com

On June 25, 2022 the participants of the marathon will
gather in Kraljevo. They will be provided possibility to
spend their nights in facilities. The promotion of the
marathon and the final registration of participants will
take place at the city square of Kraljevo, in the afternoon
hours. The participants, the representatives of touris-
tic organizations and the guests will attend a cocktail
party in the building of municipal administration, in the
evening hours.

THE PROPOSITIONS OF THE MARATHON:

- During the marathon, cyclists ride at their own pace.
- The marathon participants provide their own food
and the accommodation is regulated by filling out the
application on the club’s website and payment before
the marathon.
- The organizer has determined and provided the loca-
tions where the participants will spend the night.
- Before the very start of the marathon, the partici-
pants are obliged to read carefully the terms of par-
ticipation while filling in the application form on the
club’s website. Upon finishing the process of applying,
the participants are considered to have accepted to
act according to the defined rules of behavior as well
as the clause on participating at their own risk. This
clause also states that the organizer is not responsible
for any sort of unexpected accident, possible injuries,
quitting and similar..
- Upon ending the marathon, the organizer provides
for transportation of participants and their equip-
ment for the price of 20€.
- In order to take part in this marathon, each partici-
pant is obliged to fill in the registration properly, to
pay registration fee and other expenses (accommoda-
tion for instance) which they choose while filling in the
application on the club’s website, and to be physically
prepared. Also, a fine quality bicycle in good condition
is required as well as suitable equipment such as: a
helmet, a spare inner tire, basic tools and equipment.
- The organizer can forbid participating if a compe-
tent person claims that the bike is not of good quality
and in appropriate condition as well as in case of not
possessing the suitable equipment or other objective
reasons.
- Registration fee: 90€
- The ogranizer provides for the transportion of partic-
ipants’ belongings during the marathon. Upon return
to Kraljevo, the transportation is based on the number
of participants, who return to Kraljevo by buses, while
the equipment and the bicycles are returned by trucks
and buses. The cost of transportation of cyclists, their
bicycles and equipment, for those who apply for it, is
20€ and it is paid ar the same time as the registration
fee.
- Before the marathon start, each participant will
receive a brochure, which will contain all the neces-
sary information about the marathon route.
All the information regarding the marathon you may
get by calling: +381 64 130 81 75 - Radoslav Golubovic
CEO, oron the website of the club: www.cikermtb.com.
You can also email us on: ciker.mtb@gmail.com or
ciker.golub@gmail.com




KRALJEVO

Grad Kraljevo se nalazi u centralnom delu Srbije, 172 km
juzno od Beograda i zauzima prostor oko donjeg toka
reke Ibar i srednjeg dela toka reke Zapadna Morava.

Grad se nalazi na nadmorskoj visini od 203 - 208m.
Predstavlja administrativni, privredni, prosvetni, kulturni,
zdravstvenii politicki centar Raskog okruga. Istovremeno
je i znacajan saobracajni centar ovog dela Srbije, s obzi-
rom da se u njemu ukrstaju vazne putne i Zeleznicke
saobracajnice.

Kraljevo danas ima oko 120 000 stanovnika.

Teritorija grada Kraljeva predstavlja kolevku srpske
drzave i kulture. U ovoj oblasti je u srednjem veku bilo
jezgro srpske drzave Raske, kojom je vladala svetorodna
dinastija Nemanijica. Iz tog perioda, u Zivopisnoj Ibarskoj
klisuri, koju nazivaju ,Dolina vekova“, sacuvani su spo-
menici neprocenjive vrednosti: manastir Zi¢a, Studenica
(pod zastitom UNESCO-a), Gradac i srednjevekovni grad
Maglic.

Osim bogatog kulturno - istorijskog nasleda, Kraljevo
ima izuzetne prirodne potencijale za razvoj svih vidova
turizma: zdravstvenog, sportsko - rekreativnog, seoskog,
zimskog, lovno - ribolovnog i dr.

The City of Kraljevo is situated in the central part of Serbia,
172 km south of Belgrade and it occupies the area around
the lower flow of the Ibar river and the middle part of the
West Morava river flow.

The City is located at the altitude of 203-208 m. Kraljevo is an
administrative, economic, educational, cultural, health and
political centre of the Raska district. At the same time, it is
a significant traffic centre of this part of Serbia, considering
the fact that many important roads and railroads intersect
here.

Today, Kraljevo has around 120000 citizens.

The territory of the City of Kraljevo is a cradle of Serbian
state and culture. In the Middle Ages, this area was the
centre of the Serbian state of Raska, which was ruled by the
holy dynasty of Nemanijic. In the picturesque Ibar gorge, also
called “The Valley of Centuries”, many invaluable monu-
ments have been preserved from that period, among which
the monasteries Zica, Studenica (protected by UNESCO),
Gradac and the medieval town of Maglic.

Apart from therich cultural-historical heritage, Kraljevo also
has the exquisite natural potentials for the development of
all types of tourism: healthcare, recreational, rural, winter,
hunting, fishing tourism and many others.
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GUCA

Na izgled mala ali srda¢na i gostoprimljiva varos, smestena je u
sredisnjem delu regionalne celine Dragacevo. Geografski loci-
rano nalazi se u zapadnoj Srbiji. Sa okolinom broji oko 3.500
stanovnika. Tradicija organizovanja Dragacevskog sabora tru-
baca duga 60. godina ucinila je prestonicom trubastva i sredi-
$tem najvece smotre izvornog narodnog stvaralastva u Srbiji.
Kao pravo kulturno blago izdvajaju se tri muzeja: Muzej trube,
Muzej krajputasa i nadgrobnih spomenika i Muzej Goracicke
bune. Speleoloski kompleks “Réanske pecine” nalazi se na
regionalnom putu Cacak- Ivanjica. Obuhvata 370 m unutras-
njih, prohodnih kanala i karakterise je relativno bogatstvo
pecinskim nakitom. Nastavljajuci dalje isti putni pravac vodi
do jezera “ Goli kamen” u selu Vuckovica.

Nedaleko od Guce, na padinama Ov¢ara i krsevitog Kablara,
smesteno je 10 srednjovekovnih verskih zdanja. Sjedinjene
sa predivnim prirodnim okruzenjem ove sakralne gradevine
predstavljaju pravu oazu mira i duhovnosti. Sa vrhova Ovcara
i Kablara belezi se nezaboravan pogled na meandre Zapadne
Morave.

Venci planine Jelice od uvek su bili atraktivni ljubiteljima bici-
klizma pa je stoga obelezena biciklisticka staza duzine 8 km,
koja vodi do najviseg planinskog vrha - Crna stena. Planinska
ruta prolazi i pored znacajnog rimskog utvrdenja “Gradina
na Jelici”. Divlji i Zivopisan sumski ambijent sa naizmeni¢nim
proplancima cini da prolaznici odlaze sa ove planine prepuni
utisaka.

Seemingly small, but warmly welcoming town of Guca is located
in the central part of the Dragacevo region, within the wider area
of Western Serbia. Together with its surroundings, the town has
around 3,500 citizens. Owing to the 60 years-long tradition of the
Dragacevo Trumpet Festival, the town has been widely renowned
as the trumpet-playing capital, as well as the venue of Serbia’s
largest review of folk arts and crafts.

Treasures of the local cultural heritage are prominently presented
by the three important museums: the Trumpet Museum, the
Museum of ‘Krajputasi’ sepulchral monuments and the Museum
of the Goracici Rising. The speleological complex of Réanske
Caves lies off the regional road leading from Cacak to Ivanjica.
The caves comprise 370 m of underground passageways, wide
enough to walk through and relatively abundant in cave decora-
tions. Continuing along the same route, the road reaches the Goli
Kamen lake in the village of Vuckovica.

Not far from Guca, on the slopes of the mountains of Ovcar and
Kablar are 10 religious enclaves dating back to the Middle Ages.
Blended into the picturesque surroundings, these sacred build-
ings ooze an atmosphere of secluded peace and spirituality. From
the peaks of Ovcar and Kablar, there is a breath-taking view of the
Zapadna Morava meanders.

The ranges of the Jelica mountain have always attracted lovers of
cycling and one of the premier venues is the 8 km long cycle trail
leading to Crna stena, the highest peak of Jelica. This trail passes
by the Gradina archeological site on Jelica. Visitors are bound to
enjoy the intact nature and the picturesque vistas of deep forests
and peaceful clearings.
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IVANJICA

Teritorija opstine IVAN]jICA se nalazi na jugozapadu Srbije
i obuhvata deo Starovlasko- raske visije pod nazivom
“Moravicki kraj".

Varo$ nastaje daleke 1833 godine po nalogu kneza Milosa
i osniva je kapetan Sima Jakovic.

Moravicki Stari Vlah je oivicen meridijanima koji su
oznaceni kao 19*55' i 20%23’ isto¢ne geografske duZzine,
odnosno 43*17" i 43*58’ severne geografske Sirine.

Po povrsini je medju najve¢im opstinama u Srbiji od
1090 km2 , i po zadnjem popisu iz 2011. godine u njoj
zivi oko 32.000 stanovnika, a sam grad ima oko 12.000
stanovnika. Od Beograda je udaljena oko 200. km.

Ivanjica je administrativni, kulturni i privredni centar
opstine, a sa opstinama Luéani, Cacak i Gornji Milanovac
¢ini Moravicki okrug. Inace, Ivanjica lezi na obali reke
Moravice koja izvire na planini Goliji, i nalazi se na nad-
morskoj visini od 468.m.

Ivanjica je 26.01.2000 godine proglasena Vazdusnom
banjom na prostoru od 2.156,50 ha uredbom Vlade
Republike Srbije.

Turizam je oznacen kao jedan od prioriteta razvoja
opstine Ivanjica, a smestaj je moguc u hotelima u gradu,
Kusi¢im i Kati¢ima kao i u seoskim turistickim domacin-
stvima i domacoj radinosti u selima i gradu.

The territory of the Ivanjica municipality is located in the
Southwest of Serbia and includes a part of the Stari Vlah-
Raska height called “Moravica Region”.The town was
founded in 1833 by order of Prince Milos and established by
Captain Sima Jakovic.

Moravica’s Stari Vlah is drawn by the 19°55'and 20°23’
Eastern longitude and 43°17’ and 43°58’ Northern latitude.

In terms of area, it is among the largest municipalities in
Serbia with 1,090 km2 and according to the last census
from 2011, it has about 32,000 inhabitants, the city itself has
about 12,000 inhabitants.

It is about 200 km away from Belgrade.

Ivanjica is the administrative, cultural and economic centre
of the municipality, and together with the municipalities
of Lucani, Cacak and Gornji Milanovac constitutes the
Moravica Region. Otherwise, Ivanjica lies on the banks of
the river Moravica, which springs on the mountain Golija,
and is located at an altitude of 468 m.

On January 26, 2000, Ivanjica was declared an Air Spa on an
area of 2,156.50 ha by a decree passed by the Government of
the Republic of Serbia.

Tourism is marked as one of the development priorities of
the municipality of Ivanjica, and accommodation is possi-
ble in hotels in the city, Kusici and Katici, as well as in rural
tourist households and private suites in villages and the city.
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NOVI PAZAR

Novi Pazar je ekonomski i kulturni centar jugozapadnog
dela Srbije. Nalazi se na 290km juzno od Beograda, na deo-
nici starog puta koji preko Ibarske magistrale vodi prema
Podgorici i Jadranskom moru. Nalazi se na nadmorskoj
visini od 496m. Okruzen je visokim planinama Golijom i
Rogoznom i Pesterskom visoravni. Njegov osnivac Isa-beg
Ishakovi¢ je podigao grad u neposrednoj blizini srednjo-
vekovnog utvrdenja Trgoviste, poznatog pod imenom
Ras. Izgraden je na tromedi izmedu Dubrovnika, Soluna i
Istanbula. Grad se ponosi bogatim kulturnim i istorijskim
nasledem islamske i hris¢anske arhitekture. Petrova crkva,
manastir Durdevi Stupovi, manastir Sopocani, stari grad
Ras, Altun-alem dzamija, Isa-begov hamam, Lejlek dza-
mija... Trenutno grad broji oko 125.000 stanovnika.

Novi Pazar is economic and culture center of Southwest part of
the Serbia. It is located 290 km south from Belgrade, connected
to old road leading to Podgorica and Adriatic sea. Altitude of
the city is 496 m. It's surrounded by high mountains Golija and
Rogozna and Pester plateau. The founder Isa-beg Ishakovic
built the city near medieval fort Trgoviste, known by the name
of Ras. It was built between cities of Dubrovnik, Thessaloniki
and Istanbul. The city is proud because of it’s rich culture and
historic inheritance of Islamic and Christian architecture. St.
Peter’s church, monastery Pillars of St. George, monastery
Sopocani, old city Ras, Altun-alem mosque, Isa-beg hamam,
Lejlek mosque... Currently the population of the city is about
125.000.




TUTIN

Opstina Tutin kao jedna od Sandzackih opstina, nalazi se
na teritoriji jugozapadne Srbije i graniéi se sa teritorijama 7
drugih opstina: Novim Pazarom, Sjenicom, Zubinim poto-
kom i Istokom iz Srbije, a RoZajama, Beranama i Bijelim
Poljem iz Crne Gore. Na teritoriji opStine Tutin nalaze se
tri stroga prirodna rezervata: Pogled, Beleg i Kaljarica, i
prelepa planina Mokra Gora. Teritorija opstine Tutin sa
prose¢nom nadmorskom visinom od 1000m prostire se na
povrsini od 741 km2 3to je ¢ini, zajedno sa opstinom Novi
Pazar, drugom opstinom Raskog okruga, dok je po broju
stanovnika (30.054) treca opstina istog okruga.

Sa prelepim planinskim lancima Via Dinarica, planiniskim
vrhom Pogled, jezerom Gazivode , predivnim vidikovcima
I nekatkutom prirodom Pesteri, Opstina tutin predstavlja
pravi turisticki dragulj koji ete Zeleti da posecujete iznova.

The municipality of Tutin, as one of Sandzak municipalities,
is located in the territory of southwestern Serbia and borders
with the territories of seven other municipalities: Novi Pazar,
Sjenica, Zubin Potok and East from Serbia, and RoZaje, Berane
and Bijelo Polje from Montenegro. There are three nature
reserves in Tutin: Pogled, Beleg and Kaljarica, and there is
beautiful mountain Mokra Gora. The municipality of Tutin
with average altitude of 1000m covers an area of 741 km2,
which, together with the municipality of Novi Pazar, is the
second municipality of the Raska district, while according to
the number of inhabitants (30.054), the municipality is the
third municipality of the same district.

With beautiful mountain ranges Via Dinarica, mountain peak
Pogled, lake Gazivode, beautiful viewpoints and some corner
nature of Peshtera, the Municipality of Tutin is a real tourist
gem that you will want to visit again.

CENTAR ZA KULTURU,
‘TURIZAM, SFORTT OMLADI!
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ROZAJE

Na samom istoku Crne Gore, a na krajnjem sjeveru Prokletija,
u srcu netaknute prirode, od izvorista ispresijecan rijekom
Ibar, na visini od 1000 metara nadmorske visine, lezi grad
Rozaje. Nekada znacajno trgovacko mijesto, a danas mirna i
pitoreskna kotlina u kojoj je se moze uzivati u gostoprimlji-
vosti, ukusnoj domacoj hrani, mirnom boravku i odmoru,
kao i u ekstremnim planinskim sportovima.

Rozajski region, kao jedna planinska cijelina je idealno
mjesto ako zelite da uzivate u aktivnom odmoru, u neta-
knutoj prirodi, koju sacinjava nekoliko planinskih vijenaca,
od kojih bi vam preporucili neizbijeznu ljepoticu Hajlu,
sa nekoliko vrhova, iznad 2000 metara nadmorske visine
i samim vrhom od 2403 mnv, odakle se pruza predivan
pogled na 7 balkanskih drzava.

U skladu sa ovim prirodnim bogatstvom, uklopljeno je vise
od 100 kilometara planinarskih i biciklistickih staza, koje ¢e
vam pruziti dovoljno aktivnosti za nekoliko dana uzivanja,
koja mozete da upotpunite sa smjestajem od planinarskih
domova na Hajli i Stedimu, do privatnih katuna i bunga-
lova, idealno uklopljenih u okruzenje.

Na vama je da izaberete adekvatnu aktivnost za vas od
planinarenja, alpinizma, sportskog penjanja, planinskog i
drumskog biciklizma, kampovanja, alpskog i turno skijanja,
pjesacenja na krpljama, speleologije, ribolova, paraglaj-
dinga i jahanja konja ili pak u 365 dana naizmjeni¢no izabe-
rete svoju avanturu.

On the east of Montenegro, and on the far north of Prokletija,
in the heart of the pure nature, from its origin it is intersected
by the river Ibar, on the 1000 meters above sea level, there
is the town of Rozaje situated. A long time ago it was a very
significant trading place, and nowadays it is a peacefull pit in
which one you can enjoy the hospitality, delicious local food,
peacefull staying and vacation, likewise in extreme mountain
or winter sports.

The region of Rozaje, like one mountain ensemble, is an ideal
place if you want to enjoy in an active vacation, in the pure
nature, that consists a few mountain peaks, from which we
would suggest the beautiful princess Hajla, with few peaks
that are above 2000m asl, and the main one is 2403m, from
which you can sightsee 7 Balcan countries..

In according to this natural resort, we have more than 1000
km hiking and cycling routes, which will provide you enough
activities to enjoy for a few days, which you will fulfill with
staying at one of the mountains huts on Hajla or Stedim, or
in some private shelters or bungalows, that fitt perfectly in the
surrounding.

It is on you to choose an adequate activity from alpinism,
sports hiking, mountain and roadside cycling, camping, alps
and turn skiing, snowshoeing, speleoging, fishing, paraglid-
ing, and horseback riding, or maybe you can choose your
activity in 365 days that are ahead of you.
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BERANE

Berane je jedan od najvecih gradova u severoisto¢noj Crnoj
Gori. Sediste je jedne od mnogih visenacionalnih i visever-
skih opstina u Crnoj Gori. Grad se nalazi na reci Lim, i deo
je Sandzackog regiona. Od 1949. do 1992. godine zvao se
Ivangrad u cast narodnog heroja lvana Milutinovi¢a. Grad
ima vise od 11000 stanovnika, a sa okolinom blizu 30000
stanovnika, sto ga ¢ini jednim od najvecih centara Polimlja.

Istorija Berana je veoma Zzivopisna. Ovaj kraj ¢uva tragove
jedne duge i bogate kulturne bastine. Na ovim prostorima
pronadeni su ostaci koji svjedoce o postojanju llira, Kelta
i Rimljana. Slovenska plemena naselila su ovo podru¢je
krajem VI i pocetkom VIl vijeka. Berane je kao naselje for-
mirano u srednjem vijeku u doba Budimljanske episkopije.
U manastiru ,Burdevi stupovi” je bilo sjediste Episkopije jos
od 1219 godine.

Berane je okruzeno vrhovima planina. Na zapadnoj strani
su vrhovi Bjelasice, a na jugoisto¢noj i isto¢noj Mokre pla-
nine, Cmiljevice i Turjaka. Tu su i lijepa sela koja leZe na nji-
hovim obroncima.

Ovo podrugje je vrlo atraktivnho za planinski biciklizam.
Beranske biciklisticke rute, svojom mrezom obuhvataju
brojna sela, katune i lijepe planinske predjele. Za sada
postoji pet lokalnih biciklistickih ruta u Opstini. Rute su
markirane. Teritorijom beranske OpSstine prolazi i jedna od
vrhunskih biciklisti¢kih staza — Carobni istok TT3.

Beraneis one of the largest towns of northeastern Montenegro.
It is a seat of one of many multi-ethnic and multi-religious
municipalities in Montenegro. The town is located on the
Lim river, being part of SandzZak region. From 1949 until 1992
it was named as Ivangrad in honour to people’s hero Ivan
Milutinovic. The town has a population of over 11 thousand,
whereas its municipality area reaches nearly 30 thousand
people, making it one of the largest centres of Polimlje area.

The history of Berane is very colorful. This region preserves
traces of a long and rich cultural heritage. The remains that
testify to the existence of the lllyrians, Celts and Romans were
found in these areas. The Slovene tribes settled this area in the
late sixth and early seventh century. Berane was founded as a
settlement in the Middle Ages during the time of the Diocese of
Budapest. The monastery of Burdevi stupovi has been the seat
of the Diocese since 1219.

Berane is surrounded by mountain peaks. There are peaks of
Bjelasica on the west side, and Mokre planine, Cmiljevica and
Turjak on the southeast and east. There are also beautiful vil-
lages lying on their slopes.

This area is very attractive for mountain biking. The cycling
routes of Berane, with its network, cover numerous villages,
katuns and beautiful mountain regions. So far, there are five
local cycling routes in the Municipality. Routes are marked,
and what'’s more, through the territory of Berane Municipality
also passes one of the top cycling trails - the Magic East TT3.



5.DAN - DAY 5

PETA NOC - KOLASIN
THE FIFTH NIGHT - KOLASIN

Penybiaunka Cpouja &
Arennmnja 3a Ges6ennoct caobpahaja MTB Ciker Kraljevo

TURISTIEKA ORGANIZACIIA BERANE

Ostaj e 2, ’9

v
\
\
prevoj @ \ )
1950 ‘ —
BERANE
(
{
® prevo! _
TreSnjevik 1570m )
5.DAN 75km
2200 |
2000
1800 LT N
__ 1600
£
= 1400
g 1200 A
@ 1000 M— A
800 ==t
’/‘J’
600 oo ot Ao se s adseas et coegdsesdmuesmeanesesncs adzasssaaneeasasanesns casactaassansza neck nazg aeccn niza nacd sacaandgsess sucn cosaanceanesnncessadanstean s nes Adenncees penedeesdenspomrieastases
400
0.0 5.0 10.0 15.0 20.0 25.0 30.0 35.0 40.0 45.0 50.0 55.0 60.0 65.0 70.0 75.4
Distance (km)



KOLASIN

Kolasin pripada sjevernom i sredisnjem podrucju Crne Gore.
Nalazi se na nadmorskoj visini od 950m i mnogi ovaj grad
smatraju vazdusnom banjom imajudi pri tom u vidu izvan-
redne i veoma povoljne klimatske uslove.

Ponuda Nacionalnog parka Biogradska gora kao i zimska
ponuda Ski centara “Kolasin 1450” i “Kolasin 1600" je razno-
vrsna i moze da zadovolji ukuse i potrebe i starih i mladih,
onih koji samo uzivaju u prirodnim ljepotama do onih koje
privlaci avantura i uzbudenje.

Najznacajnija lokalna atrakcija je Nacionalni park Biogradska
gora koji se nalazi izmedu planinskih vrhova Bjelasice i zau-
zima povrsinu od 4.000 ha, od ¢ega je pod Sumom oko 2.600
ha, a ostatak ¢ine planinski pasnjaci i livade. Biogradska gora
predstavlja jednu od tri poslednje prasume u Evropi. U sre-
distu Nacionalnog parka nalazi se Biogradsko jezero koje je
pravi biser planine Bjelasice, a pripada grupi lednic¢kih jezera
koji se u narodu jo$ i zovu “gorske oci”. Posebno mjesto
medu prirodnim ljepotama zauzimaju i pejzazi kanjona, pla-
ninskih ljepotica rijeka Tare, Morace i Mrtvice.

Na podruc¢ju Kolasina postoji dosta znacajnih kulturno - isto-
rijskih spomenika iz starije proslosti, koji su odavno nasli zna-
¢ajno mjesto u istoriji i nasoj kulturnoj bastini. Najznacajniji
od tih spomenika je svakako Manastir Moraca koji se nalazi
na desnoj obali istoimene rijeke. Sazidan je 1252. godine

Vise informacija mozete pronaci na www.kolasin.me.

If you are tired of fast-paced life, urban landscape of your
everyday, than itis the right time for relaxation and revitalisa-
tion of body and soul.

In winter, the mountains are under snow cover from 70 to 120
days, which provides excellent opportunities for conceiving
winter sports. In Kolasin you will find two modern Ski resorts
(Kolasin 1450 and Kolasin 1600) with excellent ski slopes and
additional amenities.

The town of Kolasin is situated in northern and central region
of Montenegro, on the right bank of the Tara river and it is
located on 960 meters above the sea level. The most important
local attraction is the National Park Biogradska gora, located
between the mountain peaks of Bjelasica and occupies an
area of 4,000 ha, of which about 2,600 ha are under the forest,
while the rest is mountain pastures and meadows. Biogradska
Gora represents one of the last three hills in Europe. In the
center of the National Park is Biogradsko Jezero, which is the
true pearl of the mountain of Bjelasica. Landscape of the can-
yons, mountain beauties of the Tara River, Morac¢a and Mrtvica
are also a special place among the natural beauties.

There are many important cultural and historical monuments
in the area of Kolasin from the past, which have long found a
significant place in history and our cultural heritage. The most
important of these monuments is certainly Moraca Monastery
builtin 1252. which is located on the right bank of the river with
the same name.

More information at www.kolasin.me
Discover Kolasin! Welcome!
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NIKSIC

Niksi¢ je prostorno najveca opstina u Crnoj Gori. Pripada
centralnoj regiji Crne Gore, nalazi se izmedu planina i
mora i raskrsnica je vaznih puteva. Grad je duge tradi-
cije i kulture sa znacajnim kulturno istorijskim nasle-
dem. Praistorijsko nalaziSte Crvena stijena, uz EL Kastiljo
(Spanija), najznacajnije je u Evropi, rimska tvrdava i jedini
sacuvani rimski most u Crnoj Gori, srednjevjekovni stecci
i spomenici novije istorije - Carev most, Dvorac kralja
Nikole, Saborna crkva sv. Vasilija Ostroskog, spomenik
kralju Nikoli.

Centrom grada dominiraju Trg Slobode, najljepsi u Crnoj
Gori, izgraden 1885. godine na zahtjev kralja Nikole, a
rekonstruisan 2018. godine, Siroke ulice i bulevari, ure-
deni drvoredi i zelene povrsine. Niksi¢ je i suncan i sni-
jezan. Ljeti se mozete kupati u nekom od Sest prelijepih
jezera: Krupac, Slano, Liverovi¢ko, Grahovsko, Bilecko,
Kapetanovo, zbog velikog broja suncanih dana, ciste
vode i ugodne temperature, a zimi uzivati u snijeznoj
caroliji na uredenim skijaskim i stazama za hodanje na
krpljama u ski centru Vu¢je. Na brdu Trebjesa, koje je zbog
svojih estetskih, pejzaznih i floristickih karakteristika pro-
glaseno zasti¢enim prirodnim predjelom, mozete uzivati
u voznji MTB na kruznoj stazi dugoj 5.800 m, Setati, tre-
nirati u teretani na otvorenom, igrati tenis u podnozju i
upraznjavati brojne sadrzaje koji su tu u ponudi. Tokom
cijele godine iz NikSi¢a do najveceg svetilista na Balkanu,
manastira Ostrog, mozete stici asfaltnim putem za svega
dvedesetak minuta.

Niksic is the largest municipality in Montenegro. It belongs
to the central region of Montenegro and represents the main
artery connecting the mountains and the sea. It is a city
with long tradition and a city of rich cultural and historical
heritage. There are numerous significant cultural heritage
monuments, such as: the prehistoric site of Red Rock, which
is the most significant in Europe next to El Castillo (Spain);
the Roman fortress and the only preserved Roman bridge in
Montenegro; the medieval tombstones; as well as the most
prominent monuments of recent history, like The Cathedral
Church of St Basil of Ostrog; a monument to King Nikola.

Freedom Square is the main town square in Niksic. It is
considered to be the most beautiful square in Montenegro.
The square was built in 1885 at the request of King Nikola
and reconstructed in 2018. On top of the town square wide
streets and boulevards, landscaped avenues and green
areas are dominant parts of the city’s downtown. Niksic is
sunny and snowy. In the summer you can swim in one of
the six beautiful lakes: Krupac, Slano, Liverovici, Grahovsko,
Bilecko, Kapetanovo, due to the large number of sunny days,
clean water and comfortable temperature. On the other
hand, during winter you can enjoy the winter sports and
activities on the appealing skiing and snowshoeing trails in
the ski center Vucje. Trebjesa hill, which has been proclaimed
a protected natural area owing to its aesthetic, landscape
and floral characteristics, nowadays offers: MTB cycling on
a 5,800 m long circular track, walking trails, training in the
outdoor gym, playing tennis and enjoying numerous other
activities. Throughout the year, Ostrog Monastery, the larg-
est holy place in the Balkans, is only twenty minutes away
by asphalted road.
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TREBINJE

Trebinje je smjeSteno na samom jugu Republike Srpske,
na raskrsnici puteva, izmedu gradova pod zastitom
UNESCO -a (Kotor, Mostar i Dubrovnik) na samo 25 km
od obale Jadranskog mora.

Izuzetno povoljan saobracajno-geografski polozaj i
blaga mediteranska klima sa velikim brojem suncanih
dana (godisnje 260) ¢ine ga idealnim mjestom za Zivot,
alii savréen odmor.

Grad je pozdnat i kao rodno mjesto poznatog srpskog
pjesnika Jovana Duci¢a i kao grad sa najveé¢im brojem
nacionalnih spomenika u Republici Srpskoj.

Trebinje predstavlja jedinstven mozaik arhitektura (oto-
manske, austrougarske i moderne) i kultura (pravoslavne,
katolicke i islamske).

Najposjecenije turisticke atrakcije u gradu su: Perovi¢
(Arslanagi¢) most, manastir TvrdoS, Hercegovacka
Gracanica, Stari grad (Kastel), Muzej Hercegovine, ¢uvena
stogodis$nja basta platani, rijeka Trebisnjica sa svojim
¢uvenim kolima na vodi...

Bilo da trazite avanturuy, ili volite istorijske lokacije, ili ste
jednostavno ljubitelj dobrog vina, meda i hrane, ne tre-
bate i¢i dalje od Trebinja.

#gotrebinje

Trebinje is located in the southernmost part of Republic of
Srpska, on the crossroads between the towns under protec-
tion of UNESCO (Kotor, Mostar and Dubrovnik), and only 25
kilometers away from the Adriatic coast.

Very  favorable traffic-geographical  position and
Mediterra~nean climate with a lot of sunny days (260 a
year) make it an ideal place for living or spending a perfect
vacation.

The city is also well known as the birthplace of famous ser-
bian poet Jovan Duci¢ and the city with the largest number
of national monuments in Republic of Srpska.

It represents unique mosaic of architectures (Ottoman,
Austro-Hungarian and modern) and cultures (Orthodox,
Catholic and Islamic).

The most visited tourist atractions are: Perovic (Arslanmagic)
bridge, Tvrdos monastery, Hercegovacka Gracanica, Old
town, The museum of Herzegovina, famous over 100 year
old plane trees plateu, Trebisnjica river with its famous water
wheels etc.

Whether you are seeking for the adventure or you like histor-
ical places or you are simply a fancier of really great wine,
honey or meal, you shouldn’t go further than Trebinje.
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HERCEG NOVI

Kada jednom provedete svoj odmor u Herceg Novom,
to ce za vas biti grad koji ¢e vam uvijek nedostajati,
grad u koji ¢ete Zeljeti da se ponovo vratite...

Smijesten na ulazu u najjuzniji fjord Evrope, u jednom
od najljepsih zaliva svijeta — Boki Kotorskoj, utonuo u
raskodno zelenilo, opasan Sestovijekovnim tvrdavama
i zidinama, ovaj grad je prava riznica multikulturnog
nasljeda nastalog sudarima razlicitih civilizacija.

Grad sa najvisom prosje¢nom temperaturom na Jadranu,
sa vise od 220 suncanih dana u godini, zapljuskuje
modro-plavo more i natkriljuju obronci najvisih vrhova
primorskih Dinarida. Sa neobi¢no atraktivnim zaledem,
urbanim plazama i skrivenim uvalama netaknute prirode
ovdje Cete dozivjeti pravi duh Mediterana.

Docekace vas gostoljubivi ljudi, zabavi¢e vas tradi-
cionalne maskare i mazoretke, osjeticete festivalsku
atmosferu, ponudice vam ,blago” tradicionalne kuhinjei
ucinice da se osjetite zaista posebnim.

www.hercegnovi.travel




HERCEG NOVI

If you once spend a holiday in Herceg Novi, it will
always be the town that you have yearned for, the
town where you wish to come back.

Located at the entrance to the most southern fiord of
Europe, in one of the most beautiful bays in the world — Boka
Kotorska, immersed into lush vegetation, surrounded by six
hundred-year-old fortresses and walls, this city is a real trea-
sure chest of multicultural heritage, a legacy created by the
clashes of different civilizations. The town with the highest
average temperature on the Adriatic, with over two hundred
and twenty sunny days in a year, splashed by the azure-blue
sea and in the shade of the highest peaks of the coastal
Dinarides.

With an unusually attractive hinterland, urban beaches,
and hidden coves of untouched nature here you will get to
experience the true spirit of the Mediterranean. You will be
welcomed by hospitable people, entertained by traditional
masks and majorettes, offered the ,treasure” of traditional
cuisine, and will make you feel really special.

www.hercegnovi.travel




Dacia je marka grupe Renault, prisutna na 44 trzista, od kojih je vecina u Evropi i Sredozemnoj regiji. Marka je osnovana
1968.godine u Rumuniji, a 2004.godine se pripaja grupu Renault i vra¢a sa modelom Logan. Dacia nudi vozila sa naj-
boljim odnosom cene i kvaliteta na trzistu. Zahvaljujuci svojim kultnim modelima - Logan, Sandero Stepway i Duster
, markajjerostvarilarveliki komercijalni uspeh. DO danas je Dacia prodalavise od Zmiliona vozila. Qve godine je Dacia
porodica obogacenajos jednim modelom, Dacia Joggerkoji predstavlja novu generaciju porodi¢nih vozila sa 7 sedista.

Dacia isaiRenault group brand, present in 44 countries, mainlyin'Europeand the Mediterranean basin. Born in Romania
in 1968, the brand was purchased by Group Renaultand re-launchedin 2004. with Logan. Dacia offers the best value for
money on the market. Having leveraged its iconic models — Logan, Sandero Stepway and Duster — the brand has been
a commercial success. To date, Dacia has sold more than 7,5 million vehicles. This year, Dacia family got a new member,
Dacia Jogger, a new seven-seater family car.

Dacia Logan

Volite atraktivan dizajn? Treba vam prostoran enterijer? Zelite
moderne tehnologije, ali ne Zelite da potrosite bogatstvo na
kupovinu automobila? Za vas je Dacia Logan!

Like attractive design? Need a spacious interior? Want modern
technology, but don’t want to break the bank? Say hello to the
Dacia Logan.

PDACIA

Dacia Sandero Stepway

Stil sportskog vozila. Prakti¢nost porodi¢nog kompaktnog
automobile. UZivajte u najboljem od oba sa Sandero Stepway.

All the style of a Sports Utility Vehicle. All the practicality of a
family hatchback. Enjoy the best of both worlds with Sandero
Stepway.

2DACIA

Novi Dacia Duster

Novi Dacia Duster jedva ¢eka da sa vama pode u pustolovine i
istice se kao legendarni porodi¢ni Dacia SUV.

Our iconic family SUV, All-New Dacia Duster is raring to go on all
your adventures.

DACIA

Novi Dacia Jogger

Novi Dacia Jogger isti¢e se svojom svestrano$cu, kombinova-
njem dimenzija karavana, unutrasnjeg prostora vozila za aktiv-
nosti u slobodno vreme i prednostima porodi¢nog SUV vozila.

All-New Dacia Jogger stands out due to its versatility; combining
the dimensions of an estate car, the interior space of a leisure
activity vehicle and the advantages of a family SUV.

PDACIA

Vise o modelima pronadite na web stranici - https://www.dacia.rs/

For more information on this model, visit https://www.dacia.rs/I
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